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parovanie s prijima¢mi Inels RF Control

Characteristics / Charakteristika

- Key fob-sized remote control, available in black and white.
«When the button is pressed, it sends the set command
(ON / OFF, dimming, time on / off, lower / raise).
+ RF KEY-40: 4 buttons, each of which allows you to control an unlimited number of components.
« RF KEY-60: 6 buttons, each of which allows you to control an unlimited number of components.
- Replaceable battery (3 V CR 2032) with a service life of approx. 5 years (depending on the fre-
quency of use).

Indicators, settings / Indikacia, nastavenie

- Ovladac vo velkosti kltcenky, prevedenie v ¢iernej a bielej farbe.

« Po stlacenf tlacidla vysiela nastaveny povel (ON/OFF, stmievanie, casové vypnutie/zapnutie, vyti-
ahnutie/zatiahnutie).

« RF KEY-40: 4 tlacid|a, kazdé z nich umoznuje ovladat neobmedzeny pocet prvkov.

- RF KEY-60: 6 tlacidiel, kazdé z nich umoziuje ovlddat neobmedzeny pocet prvkov.

- Vymenna batéria (3 V CR 2032) so Zivotnostou cca 5 rokov (podla frekvencie pouzivania).

Newly produced drivers work in the RFIO? data protocol mode.

These drivers are loaded in the actuators in a different way than before. Among
other things, it eliminates the risk of inadvertently loading another randomly occur-
ring controller within range. Drivers can still be switched to so-called compatibility
mode, and loaded in a simpler (older way).

The mode in which the controllers are working is changed and indicated after
8-second pressing of the ‘Prog’ button. The LED diode under the pushbutton is on
when the button is kept pressed; after 8 seconds it indicates the chosen mode by
different flashing intervals. The mode changes to the inverse mode after each press-
ing of the button.

RFIO? mode

= Double flash (flash, flash, gap, flash, flash)

Compatibility mode

= Flash fast (flash, flash, flash, flash, flash)

Update the controller actuators in RFIO? mode

If the controller is used in RFIO2 mode, then to update the controller actuators, it is
necessary to switch not only the actuator to the update mode (according to the in-
structions for the actuator), but also the controller in the following way:

Press the programming button on the controller, converter for more than 1 se-
cond and release it.

The LED diode starts flashing in second intervals. Leave the LED flashing

activate the programming mode on the actuator by pressing the programming
button for more than 1 second. The actuator is also put into the programming
mode.

The desired function can be selected by the respective number of pressing of the
control pushbuttons or inputs (of the converter).

+ The programming modes on the controller and actuator can be closed by pre-
ssing the programming button for less than 1 second. The LEDs stop flashing.
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Novo vyrobené ovladace pracuju v rezime datového protokolu RFIO%

Tieto ovladace sa do aktorov zaucuju odlisnym spdsobom nez doteraz. Bolo tym okrem
iného eliminované riziko nechceného zauc¢enia iného ndhodne sa vyskytujuceho ovlddaca
v dosahu. Ovlddace je i nadalej mozné prepnuit do rezimu takzvanej kompatibility, a
zaucovat jednoduchsim (starsim spdsobom).

Rezim, v ktorom sa ovlddace nachadzaju, je zmeneny a indikovany po 8-sekundovom
stlaceni tlacidla prog. LED didda pod tlacidlom po dobu stlacenia svieti, po uplynuti 8
sekund indikuje zvoleny rezim odlisnymi intervalmi blikania. ReZim sa zmenf pri kazdom
takom stlacenti tlacidla na opacny.

Rezim RFIO?

= Dvojblik (blik, blik, medzera, blik, blik)

ReZim Kompatibility

= Rychle blikanie (blik, blik, blik, blik,blik)

Zaucovanie ovladacov do aktorov v rezime RFIO?

Zaucovanie ovlddacov do aktorov v rezime RFIO? Pokial je ovldda¢ pouzivany v reZime
RFIO?, tak pre zau¢ovanie ovladaca do aktorov je nutné do zauc¢ovacieho rezimu prepnut
nielen aktor (podfa ndvodu k aktoru), ale tiez ovlddac a to nasledujucim spdsobom:

na ovladaci, prevodniku, stlacime tlacidlo prog. na dobu dlhsiu ako 1 sekunda a na-
sledne uvolnime.

- LED didda pod tlacidlom sa rozbliké v sekundovom intervale. LED (na ovladaci, prevod-
niku) nechame blikat.

aktivujeme programovaci rezim na aktore, a to stlacenim prog. tlacidla na dobu dlhsiu
ako 1 sekunda. Aktor sa uvedie aj do programovacieho rezimu.

- Dalej po¢tom stlaceni ovlddacich tlacidiel alebo vstupov (prevodnika) zvolime poZza-
dovanu funkciu.

programovacie rezimy na ovladaci aj aktore ukonc¢ime stlacenim prog. tlacidla na dobu
kratsiu ako jedna sekunda. LED prestanu blikat.

The programming button is operated

with a suitable thin tool (@1 mm, e.g.
paper clip).

Vhodnym tenkym nastrojom sa
ovldda programovacie tlacidlo (21
mm, napr. sponka na papier).

Radio frequency signal penetration through various construction materials /

Priestup radiofrekvenénych signalov roznymi stavebnymi materialmi

W w /

80 -95%

wooden structures
with plaster boards

80 -90 % 60 - 90 % 20- 60 % 0-10 %
common glass brick walls rig:g:gteed metal partitions

I

drevené konstrukcie
so sadrokart.
doskami

bezné sklo tehlové steny vystuzeny betén kovové prepazky
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iNELS

RF Control

Insertion and replacement of a battery / Vlozenie a vymena batérie

Using a  Phillips  head
screwdriver, remove the screw
on the back of the transmitter.
Remove the rear cover.

Na zadnej strane ovladaca
pomocou krizového skrutko-
vaca vyskrutkujte skrutku.
Odstranite zadny kryt.

Technical parameters / Technické parametre

Slide the CR2032 battery into
the battery holder. Observe
the polarity.

Batériu CR2032 zasunte do
drziaka batérie. Pozor na po-
laritu.

Replace the rear cover and re-
place the screw.

Nasadte zadny kryt a priskrut-
kujte ho.

RF KEY-40 RF KEY-60
Supply voltage: Napdjacie napatie: 3V battery / batérie CR 2032
Battery life: Zivotnost batérii: about 5 years depending on the frequency of use / cca 5 rokov, podla frekvencie pouzivania
Transmission indication: Indikacia prenosu: red / cervend LED
Number of buttons: Pocet kapacitnych tlacidiel: 4 6
Communication Protocal: Komunikacny protokol: RFI0?
Frequence: Frekvencia: 866—922 MHz
Signal transmission method: Spdsob prenosu signélu: one-way addressed message / jednosmerne adresovand sprava
Range: Dosah: in the open up to 200 m / na volnom priestranstve az 200 m
Other data Dalsie udaje
Operating temperature: Pracovna teplota: -10...+50 °C
Operating position: Pracovné poloha: any / lubovolnd
Colour design: Farebné prevedenie: white, black / biela, ¢ierna
Protection: Krytie: 1P20
Pollution degree: Stupen znecistenia: 2
Dimensions: Rozmery: 71x31x8mm
Weight: Hmotnost: 17g
Related standards: Stvisiace normy: EN 60730, EN 63044, EN 300 220, EN 301 489

Attention:
When you instal INELS RF Control system, you have to keep minimal distance 1 cm between each units.
Between the individual commands must be an interval of at least 1s.

Safe handling / Bezpecna manipuldcia s pristrojom

Upozornenie:

Pri instaldcii systému iNELS RF Control musi byt dodrzand minimélna vzdialenost medzi jednotli-
vymi prvkami 1 cm

Medzi jednotlivymi povelmi musi byt rozostup minimélne 1s.
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Warning

When handling a device unboxed it is important to avoid contact with liquids.
Never place the device on the conductive pads or objects, avoid unnecessary
contact with the components of the device.

Pri manipuldcii s pristrojom bez krabicky je dolezité zabranit kontaktu s tekutinami. Pristroj nikdy
nekladte na vodivé podlozky a predmety, nedotykajte sa zbytocne stciastok na pristroji.

Varovanie

Instruction manual is designated for mounting and also for user of the device. It is always a part of its packing. Instal-
lation and connection can be carried out only by a person with adequate professional qualification upon under-
standing this instruction manual and functions of the device, and while observing all valid regulations. Trouble-free
function of the device also depends on transportation, storing and handling. In case you notice any sign of damage,
deformation, malfunction or missing part, do not install this device and return it to its seller. It is necessary to treat
this product and its parts as electronic waste after its lifetime is terminated. Before starting installation, make sure
that all wires, connected parts or terminals are de-energized. While mounting and servicing observe safety regula-
tions, norms, directives and professional, and export regulations for working with electrical devices. Do not touch
parts of the device that are energized - life threat. Due to transmissivity of RF signal, observe correct location of
RF components in a building where the installation is taking place. RF Control is designated only for mounting in
interiors. Devices are not designated for installation into exteriors and humid spaces. The must not be installed into
metal switchboards and into plastic switchboards with metal door - transmissivity of RF signal is then impossible.
RF Control is not recommended for pulleys etc. - radiofrequency signal can be shielded by an obstruction, inter-
fered, battery of the transceiver can get flat etc. and thus disable remote control.

ELKO EP declares that the RF KEY type of radio equipment complies with Directive 2014/53 / EU.
The full EU Declaration of Conformity is available at:
www.elkoep.com/controller-%E2%80%93-key-fob-rf-key-40b
www.elkoep.com/controller-%E2%80%93-key-fob-rf-key-40w
www.elkoep.com/controller-9%E2%80%93-key-fob-rf-key-60b
www.elkoep.com/controller-%E2%80%93-key-fob-rf-key-60w

ELKO EP, sr.0., Palackého 493, 769 01 Holesov, Vietuly, Czech Republic
Tel: +420 573 514 211, e-mail: elko@elkoep.com, www.elkoep.com

Navod na pouZitie je urteny pre montaz a pre uzivatela zariadenia. Navod je vzdy stcastou balenia. Instalaciu a
pripojenie mozu vykondvat iba pracovnici s prislusnou odbornou kvalifikiciou, pri dodrzani vietkych platnych
predpisov, ktori sa dokonale zoznamili s tymto navodom a funkciou prvku. Bezproblémova funkcia prvku je tiez
Zz&visld na predchadzajucom sposobe transportu, skladovania a zaobchadzania. Pokial objavite akékolvek znamky
poskodenia, deformacie, nefunkcnosti alebo chybajlci diel, tento prvok neinstalujte a reklamuijte ho u predajcu. S
prvkom ¢i jeho ¢astami sa musi po ukonceni Zivotnosti zaobchadzat ako s elektronickym odpadom. Pred zacatim
indtalacie sa uistite, Ze vietky vodice, pripojené diely ¢i svorky su bez napétia. Pri montazi a udrzbe je nutné do-
drziavat bezpecnostné predpisy, normy, smernice a odborné ustanovenia pre pracu s elektrickymi zariadeniami.
Nedotykajte sa casti prvku, ktoré st pod napétim - nebezpecenstvo ohrozenia zivota. Z dévodu priepustnosti RF
signalu dbajte na spravne umiestnenie RF prvkov v budove, kde sa bude instaldcia prevadzat. RF Control je urceny
iba pre montaz do vnutornych priestorov. Prvky nie st uréené pre instaldciu do vonkajsich a vlhkych priestorov,
nesmu byt instalované do kovovych rozvadzacov a do plastovych rozvadzacov s kovovymi dverami - znemozni sa
tak priepustnost radiofrekven¢ného signalu. RF Control sa neodporica pre ovlddanie pristrojov zaistujucich Zivotné
funkcie alebo pre ovlddanie rizikovych zariadeni ako st napr. ¢erpadla, el. ohrievace bez termostatu, vytahy, kladko-
stroje a pod. - rédiofrekvencny prenos moze byt tieneny prekazkou, ruseny, batéria vysielata moze byt vybité a pod.,
atym moze byt dialkové ovladanie znemoznené.

Tymto ELKO EP, sro prehlasuje, Ze typ rédiového zariadenia RF Key je v sdlade so smernicou 2014/53/EU. Uplné
znenie EU prehlasenia o zhode je k dispozicii na tychto internetovych strankach:
www.elkoep.sk/ovladac—-k%C4%BEucenka-brrf-key-40b

www.elkoep.sk/ovladac-—-k%C4%BEucenka-brrf-key-40w

www.elkoep.sk/ovladac-—k%C4%BEucenka-brrf-key-60b

www.elkoep.sk/ovladac---k%C4%BEucenka-brrf-key-60w

ELKO EP SLOVAKIA, s.r.0, Fraria Mojtu 18, 949 01 Nitra, Slovenska republika
Tel: +421 37 6586 731, e-mail: elkoep@elkoep.sk, www.elkoep.sk
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